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NGAL KƎLA KULASHIBE DƎ ASUTINNA:

KƎLA KULASHI HAKKU JAMI SANDIYA FITƎNABE
ZAMZƎNA DƎRO KƎNDOBE 

AAP DƎ SHA ZAWALLA KADDAN RAKTƎ TƎDIN, KURU ZAWAL GADE-GADEN SURO CIDABEN. KƎLA
KULASHI AAP SURO WOKTU GANABE DƎN RAKTƎ NA SHIRO DUNO TƎKKIYA SANDƎNA WA KURU NA
HABTA MURADƎZƎNA DƎ SASUTIN. ADƎYE SUKKƎ KATAB CIDA DƎ KƎNDOBEWA ASUTIN DAJI SUKKƎ
AAP DƎA HABTƎYIN.

Sammaso gǝnyi

Laanza, am zauro dunoba 

A`aa, sha habtǝ muradǝzǝna

Na dǝn mbeji
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Katabba laa kǝngaoyobe sha SOPs lan botin futu kawuli gumtabe fulejinna mbeji, kuru
jire kam fitǝnabe zamzǝnaro kǝndobe wa.

Shi cida dǝ zawal ndin jami fitǝnabe zamzǝna dǝro kawulijin, dawu fitǝnabenna, bana
kawuli jiliyi ye muradǝzaro asutawa kuru futuyin sandiro tinna 

Shi cida dǝ zawal ndin jami fitǝnabe zamzǝna dǝro kawulijin, dawu fitǝnabenna, bana
kawuli jiliyi ye muradǝzaro asutawa kuru futuyin sandiro tinna 
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Kawuliso dǝ am sandiya fitǝnabe zamzǝna dǝro kǝla woktuben sadin karabkawa dǝa
kuru sawanza cidabewa so ye

Paraskǝram cida bana nzǝkaben, dawudǝn awo nganzatǝnawa, awo tǝwandiya
tǝmatǝnawa, woktu suron tǝdinna, kasarrataro kowo cetinna kuru jaza tǝwandǝna dǝ
sasirnǝm notǝwa kuru jili am sandiro bana dǝ tǝdinna asutabe wa.

Zandewa kuru jire fuleta wa

Jami nganzatǝna dǝro kǝla woktuben jawawu muradǝtǝnawa cin, awoa sandiya lezǝnawa kuru zawal
kǝngayobewa sukkǝ sandiye katab sandǝna goza shawariwa sadin, daji raksa shawari kǝla cidadǝ bewa
kuru kam sha zamzǝnabewan gozayin.

Hakkunzawa awoa sandiro kǝnjoro sandǝna wa jawawu am fitǝnabe zamzǝnanabe dǝn
tǝwandǝna dǝ dalil sandoye dawu awoa tǝdinne dǝro tamiuna dǝ nankaro kuru shawari
sadǝnawa

Am sandi nankaro cida dǝ tǝdin dǝ sandiye sambisoro nozana, cidanza wa 
Shi cida tǝdin dǝn tawattǝ kare cidabe dǝ samma zikkǝro mbejiro walzǝ kuru kawuli tiya
sandǝna dǝ tǝlamzannno walzǝ kuru na dasawuna dǝn kawuli kalkallo walzǝ 

Cida dǝ ilmunza nzundu kawuli tartabe zamanbe dǝ mbeji futu jami bulabero kawuli
sadinna suro cidanzabe dǝn

Kawuli jili gade-gade kadda mbeji shin hujja kottaro, misallo, allo kawuli baktabewa

Sawaa cidabe ye faida kawuli gumtabe dǝ asuza kuru rokkoro UNHCR wa cidaza kaida
futu cida kawuli tartabe dǝ kǝndoro dawartǝna dǝ kǝngayon

Shi cida dǝ wadǝ kawuli wa bayanna kǝnjowabe gozǝna shima zawal banabewo cidawu
wa am gade dawu cidabe dǝa soro.

Shi cida dǝn am gade dawu cida dǝbewa yen shawari majin, misallo karabkawa kamanza
yayi wa, paraskǝram cida gade-gadebe wa, sawaa cidabe wa kuru huwumaa humana
sǝnanabe wa, tawadǝ dǝ yimbuluwo nankaro.

Jaza tǝwandǝna dǝye adudunza (sur 52)

 Notes et domaines prioritaires
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Kashimo laa au zawal laa kǝngayobe mbeji futu shi cida bayan kalaktabe dǝ kurtǝro
tǝkinna, kaziyi laa gultǝ wa kuru nzundu jawawu kalaktabe wa kuru jili jawawu
kalaktǝyinna 

Jawawu kalakta dǝ na jami bulaben tǝwandinna kuru shada nanzan tǝwandobe wa 

Jami bulabe dǝ ngǝwuso ro sandiro jawawu kalaktǝyin futu awoa sandiye gulzana dǝn
cida tǝna dǝ
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Adǝ ma`ananzedǝ shima zawal ndi mana kǝndobe shin jawawu kalak saana dǝ muworo
futu na dǝn adaata yayi ro kuru futu jami bulabe dǝye sarawuna wa 

Shi kashimo adǝ shima ayi shi nzundu dǝwo wa kuru zawal gam tǝdinnaso bayanzǝ,
katab gotǝ jawawu tǝmowo sandiro bayan kalaktǝyinnaso asutabe, ayi fal kaziyi laa
ashir muradǝzǝna tǝwandiya tǝdinnoa, kuru futu shiro sulhu matǝyinna suro ashirren
futu waltǝ tǝrumbin ba wa 

Jawawu kalakta wa kuru shawari wa

Sambi yayiro na am sandiya fitǝna dǝye zamzǝna dǝn awoa sandiya nozana wa kore, tawattǝ zawal bayan
kalaktabe wa kuru bayan kǝnjobewa dǝ kalkalzǝro, sandǝnaye kuru raktǝ kǝjiro bayan tinnaro walzǝ,
kawuli fuwo wa, fulairo gotawa, bayan kalaktawa kuru bayan kalaktǝna dǝn awoa laa asutaro suro kaziyi
gultǝnabe dǝn huwom laa namtǝ yayi wa kuru am dawu cida dǝye dǝ sandiya awo dǝ sandiya kurnozǝnaro
walta wa.

Am sandiya fitǝnabe zamzǝna dǝ sandiya shawartin futu sandiya kaziyi laa mbejiya
gulzaya sarawuna dǝ notǝro

Cidawu dǝ sandiro gultǝna futu jawawu kalaktǝna dǝ, kaziyi gultǝna wa kuru nzundu
sandiya jawawu kalaksayinnaso futu cidajin dǝ 

Am sandiya fitlunabe zamzǝna dǝ sandiro gultǝna futu isa sandiya jawawu sandinna au
kaziyi laa mbejiwa gulzayinna kuru sandiya kaziyi jiliyi tǝmoyinno woro nozana 

Tawatǝ ngǝlaro tǝdǝnabe mbeji futu jawawu kalaktǝna wa kuru kaziyi tǝmowuna wa dǝ
kuru futu sandiro kǝladǝn awoa laa tǝdǝna wa 

Kashimo ranna kǝnzǝnawa nimetǝgabe futu faitinna suron mbeji 

Kashimo ngalwo futu ranna kǝnzǝna wa nimetǝgabe dǝro katab gotabe mbeji kuru futu
nzunduwunzǝbe sha roza katab gozayinna, dawudǝn ranna kǝnzǝnabe wa kuru risǝwa
kǝmbuyewa so mbeji
Sandi cidawu dǝ sandiya saawanza cidabewa rokkoro cidazayin suro kufubeso dǝn kǝlta
rokkoro nzundu kaziyi gultǝbe na muradǝtǝna dǝn dawartaro, na fal jami bulabe dǝye
kaziyinza laa gultǝbe koktaro 

Jaza tǝwandǝna dǝye adudunza (sur 52)

 Notes et domaines prioritaires

KƎLA KULASHI HAKKU JAMI SANDIYA FITƎNABE ZAMZƎNA
DƎRO KƎNDOBE 
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Nduso kowonzǝ fantinya tǝrawuna, dawudǝn kwanga wa, kamuwa, duliwa, chariya wa,
am jilinza gana wa kuru maskinnawa so

Jami bulabe cida tǝdin dǝro gawunza dǝ baditin woktu cida dǝ tǝdinna, samtǝla sadinna
kuru woktu cida kǝndoben 
Jami bulabe dawu cida tǝdinne dǝro gawunza dǝ woktu cida tǝdin dǝ kulastinna kuru
ngalworo tǝdǝna au tǝdǝnyiro kulastinna
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Jami bulabe dawu dǝ cida tǝdinne dǝro gawunza dǝ buron woktu kulashi muradǝbe
tǝdinna kuru cida tǝdin dǝ dawartaben gasawin

Chidawu wa mashin za wa di noza na futtu bla di ya di karzain di kam kasadiwa kuru
birshewa karza gozan

Kǝltǝ rokko cida dǝ kǝndo.

Am sandiya fitǝnabe zamzǝna dǝ sawanda sandiya cinzabe gulzayin dawu shawari awoa sandiya lezǝnabe
gotin dǝn futu ngalworo kǝndobe koktan sandioya dawudǝro tǝkkin am taidazǝ sandoya ngaitǝna dǝ
sandiye sawandǝ sandiya wakilza kuru kaziyinza dǝ fantǝ

Cidawu wa sawaanza cidabewa dǝ samma tawatsana ndikate wakilla wa kuru jami
sandiya wakiltǝnawa dǝ kawuli dǝ kalkallo lejin 

Kulashi muradǝwabe dǝ ngǝlaro sha asutǝna, kuru duno kam fitǝnabe zamzǝna dǝn
kalkal 

Zande zawal ndison sambi yayi tǝdin awoa nadǝn lejin dǝ asutaro kǝla jami gade-gade
na dǝn dawunadǝn (ada na dǝ bewa, awoa na dǝn kasatsana wa, adinza wa, dunonza
wa kuru awoa kanaditǝro sadinna) 

Kaida wande ndumaro zau gǝnatǝnyibe dawartǝna am adart;uwudǝro, tawattǝ cida
kanjimalibe tǝdin dǝ fitǝna dǝ sǝranyi ro waltaro

Shi kawuli kǝlta cidadǝ kǝndobe dǝ dawu dawari cidabe dǝro kǝltǝna woktu cida dǝ
dawartin dǝn 

Cuda dǝye tawatsa, nuwanjinna, am sandi nankaro cida dǝ tǝdin dǝ manaza ritǝ walta
dalil manazanabero ndumabe surǝnbin baro au fuwu am waneye sandiya manaro
dabsayinne dǝ manaza hangalnza kwallataro. 

Jaza tǝwandǝna dǝye adudunza (sur 52)

 Notes et domaines prioritaires

KƎLA KULASHI HAKKU JAMI SANDIYA FITƎNABE ZAMZƎNA
DƎRO KƎNDOBE 
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Shi cida tǝdin dǝ muradǝro sha dawartin kuru tajirwa jami gade-gadebe sorinnan 

Shi AAP dǝ zahirro turin suro kakkadi banabe dawartǝna dǝn

Shi awoa tǝlina dǝ dawari sha dawu cida tǝdin dawu jaza tǝwandǝbe dǝro nzǝkobe mbeji
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Shi futu cida dǝ dawartǝna dǝ muradǝ jamibe wa galtǝ nankaro, duno shi muradǝ adǝ
dǝ galtǝbewa 

Shi cida dǝn gultin kǝlanzǝkowa kuru awoa tǝmatǝna lamar nzǝkabe dǝ sambisoro
ngalwotǝ dawu bana tǝdin dǝn 

Kǝliyo wa kuru awo tǝlina dǝ gotawa

Tando, hangalgǝnatǝ wa kuru awoa cida tǝdin dǝn nganzatǝna dǝ sasirtǝ am sandi nankaro cida dǝ tǝdin
dǝa rokko ro, awoa tǝlina dǝ waltǝ karabka dǝro tǝwudǝ sambisoro jaza awoa tǝdin dǝn tǝwandǝna ro.

Hangalgǝnatǝwa kuru sasirtǝwa dǝ dawu awoa tǝdǝ ci am sandi nankaro cida dǝ tǝdinne
dǝn awoa laa fantǝ muradǝzǝnaye kuru muwonjinna sha dawu M&Ebe dǝro tǝkkǝ 

Shi hangalgǝnatǝwa kuru sasirtǝwa dǝ wadǝ sha sambisoro suro kaidawa sasirtǝbe dǝ
tǝwandinna 

Shi jawawu au jaza hangalgǝnatǝwa sasirtǝwan tǝwandǝna dǝ yim laan sha jami bulabe
dǝro gultin

Shi cida dǝ cida sawaa cidabe dǝro hangalgǝnazǝyin, taanasro numngalwo cida dǝ be
wa kuru jire am sandi nankaro cida tǝdin dǝro kǝndowa hangal gǝnazǝyin 

Shada suro cida dǝ ben awoa adǝ tǝdinnaye mbeji, kuru sha tǝdinne, tawattǝ bana
tǝdin dǝ jami dǝro fitǝna suwudinba ye au sandiro kuttun laa sudinna baye ro 

Shada mbeji shi cida dǝn sambi yayi awoa laa tǝlinne mbeji suron dalil hangalgǝnatǝbe
wan kuru sasirtǝbe wa kuru dalil adǝbe ro cidanza dǝ sambi yayi ngalworo tǝdin dǝ 

Shi futu cida dǝ kǝndoro buron dawartǝna dǝ waltǝ sha faltin dalil awoa laa na dǝn
faltǝnabero, tajirwa wa kuru muradǝ jamibewa ro, jawawu nanzan tǝwandǝnan, kuru
dunonza dǝwan 

Jaza tǝwandǝna dǝye adudunza (sur 52)

Notes et domaines prioritaires

KƎLA KULASHI HAKKU JAMI SANDIYA FITƎNABE ZAMZƎNA
DƎRO KƎNDOBE 
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Shi cida dǝ ngǝlaro lejin nasha kǝlakǝlle dǝa kuru karabkawa gadeben shawari matan,
dawudǝn karabka UNne ye mbeji kuru gade UNne gǝnyima dǝa so

Shi futu cida dǝ tǝdin dǝ bana wa kuru duna am dǝbewan kalkalle 

Shi cidadǝn zawal kǝltǝwu rokkoro kulashi kǝndobe tǝwan din 
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Wadǝ nya katenzan gatǝna dǝ shin faidatayinne kuru jawawu kǝladǝn kalaktǝyinne
kǝla woktuben 

Shi cida tǝdin dǝn awoa kulashi dǝn tǝwandǝna dǝn faidatin

Sawaa cidabe wa kuru am gade sandiya cida dǝ rokkoro tǝdinna

Shi cidadǝn katab sawaa cidabe kartabe jire kǝndo fulejinna mbeji 

Shi cida dǝ sawaanzǝ cidabe dǝro zahirro fulezǝna jire kǝndo dǝ, kuru dawunzan katab
jire kǝndobe gananzǝ dǝye fulezǝna 

Futuyiro kuru sambiro am fitǝnabe zamzǝna dǝro bayan au kawuli gumtǝyinno 
Futuyiro am fitǝnabe zamzǝna dǝ dawu awoa tǝdin dǝro kǝlta rokkoro tǝdin 
Futuyi ro bayan laa mbejiwa habsayin au jawawu laa kalaktǝna dǝa rozayinno, kuru
kaziyi laa gultǝna wa (dawudǝn sandiro na laan zuzanawa) futu sandinaro kuru futu
raktǝ ndusoye suwandinnaro

Wadǝ kǝltǝm cidabe dǝ fetero fulezǝna jire kǝndowa kuru duno ikkǝm cida dǝ
kǝndowa dǝ, kuru sha kǝlta dawarrada tawatsana futu sha kǝndobe dǝa (awoa gade
gabsǝna wa) 

Jaza tǝwandǝna dǝye adudunza (sur 52)

Notes et domaines prioritaires

Plus d'outils 
et de conseils
pour communiquer avec les
communautés sur le site : 
cwc.westafrica.exposed

http://cwc.westafrica.exposed/
https://www.cwc.westafrica.exposed/
https://www.cwc.westafrica.exposed/
https://www.cwc.westafrica.exposed/
https://www.cwc.westafrica.exposed/

